
Zmluva o spolupráci pri realizovaní príležitostného trhu č. 5120/2023 
uzavretá podľa § 269 ods. 2 Obchodného zákonníka 

medzi 

 

Mesto Veľký Šariš 

Nám. Sv. Jakuba 1, 082 21 Veľký Šariš 

Zastúpená:     JUDr. Viliam Kall, primátor mesta 

IČO:      00327972 

IBAN:   SK32 5600 0000 0088 0092 3002  

 

(ďalej len „mesto“) 

 

A 

 

Jozef Príhoda  

Kpt. Nálepku 267/4, 0820 21 Veľký Šariš 

Št. orgán:      Jozef Príhoda 

IČO:              41748760 

DIČ:                            1072375546 

 

(ďalej len „partner“) 

  

 

Článok I 

Úvodné ustanovenia 

 

1.1 Mesto je usporiadateľ akcie – príležitostného trhu, ktorý sa uskutoční v dňoch 1.5.2023 

pod názvom „ Otvorenie turistickej sezóny v duchu našich predkov “ na Hrade Šariš 

(ďalej len „akcia“). 

 

1.2 Mesto a Partner majú záujem spolupracovať za účelom dosiahnutia účelu akcie, ktorým 

je o.i. zabezpečenie predaja tovarov formou ambulantného predaja návštevníkom akcie 

a to za podmienok ustanovených v tejto zmluve. 

 

 

Článok II 

Podmienky umiestnenia predajného stánku  

 

2.1 Mesto a Partner sa dohodli na umiestnení predajného stánku Partnera na akcii uvedenej 

pod bodom 1.1, pričom konkrétne miesto v teréne určí Mesto s prihliadnutím na 

vhodnosť a účelnosť takéhoto umiestnenia. 

 

2.2 Mesto a Partner podpísaním tejto zmluvy potvrdzujú, že Partner splnil zákonné 

podmienky na vydanie povolenia na predaj výrobkov na trhovom mieste v zmysle 

Zákona č. 178/1998 Z.z. o podmienkach predaja výrobkov a poskytovania služieb na 

trhových miestach, toto povolenie mu bolo vydané a zároveň došlo k zaplateniu 



príslušného poplatku (ďalej len „poplatok“) v zmysle VZN mesta Veľký Šariš č. 5/2020 

o podmienkach predaja výrobkov a poskytovania služieb na trhových miestach 

a Prevádzkového poriadku Hradu Šariš.  

 

 

Článok III 

Použitie lokálneho platidla a podmienky jeho zúčtovania 

 

3.1 Mesto a partner sa dohodli, že každý predaj realizovaný na akcii Partnerom vo vzťahu 

k návštevníkom akcie bude prebiehať výlučne prostredníctvom lokálneho platidla – tzv. 

grošov (ďalej len „groš/groše“). Povinnosť výdaja pokladničného dokladu zákazníkovi 

v zmysle osobitných predpisov tým nie je dotknutá. 

 

3.2 Mesto sa zaväzuje návštevníkom akcie poskytnúť groše za príslušnú odplatu, pričom 

menovitá hodnota grošov v obehu bude predstavovať sumu 0,50,- Eur a 1,- Eur, mesto 

zabezpečí ich zreteľné odlíšenie. 

 

3.3 Partner sa zaväzuje prispôsobiť cenotvorbu predávaného sortimentu spôsobom 

umožňujúcim použitie grošov v menovitej hodnote podľa bodu 3.2., t. j. zaokrúhlenie 

hodnoty - ceny predávaného sortimentu na 50 eurocentov. 

 

3.4 Partner sa zaväzuje primeraným spôsobom označiť sortiment, predávaný inak 

v peňažnom vyjadrení, ekvivalentom v hodnote grošov v zmysle Zákona o cenách.  

 

3.5 V prípade, že partner bude mať v priebehu trvania akcie vo svojej dispozícii viac ako 

300 ks grošov ľubovoľnej nominálnej hodnoty, ktoré utŕžil ako platidlo za predaný 

sortiment, je povinný tieto groše bezodkladne zameniť za peniaze (tzv. predbežné 

vyúčtovanie). Zámena bude realizovaná povereným pracovníkom mesta, pričom 

o zámene bude spísané potvrdenie, ktorého obsahom bude počet zo strany partnera 

odovzdaných grošov v jednotlivých menovitých hodnotách a výška peňazí, za ktoré 

majú byť groše zamenené, dátum, čas a podpis partnera a povereného zamestnanca 

mesta. Peniaze sa partnerovi vydajú až pri konečnom vyúčtovaní. 

 

3.6 Na konci predajného dňa, ktorý je zhodný s dňom konania akcie, je partner povinný 

poskytnúť poverenému zamestnancovi mesta intervalovú závierku z elektronickej 

registračnej pokladnice, ktorá bude preukazovať množstvo predaného sortimentu, 

hodnotu predaného sortimentu, čas predaja a ktorá sa následne porovná s hodnotou 

peňazí, za ktorú majú byť groše zamenené (tzv. konečné vyúčtovanie). V prípade, že 

nenastala skutočnosť uvedená pod bodom 3.5, prvej vety, vykoná sa len konečné 

vyúčtovanie. O konečnom vyúčtovaní sa spíše potvrdenie, na ktoré sa po obsahovej 

stránke primerane použijú ustanovenia o predbežnom vyúčtovaní. Mesto v zastúpení 

povereného zamestnanca sa zaväzuje partnerovi zameniť len groše skutočne utŕžené 

a zachytené v evidencii elektronickej registračnej pokladnice.  

 

3.7 Mesto a partner sa dohodli, že groše budú zamieňané za peniaze v pomere 1 : 0,85, t. j. 

za groš v hodnote 1 eura bude partnerovi zamenená peňažná suma vyjadrená v eurách 



vo výške 0,85 eur (85 eurocentov)/za groš v hodnote 0,5 eur bude partnerovi zamenená 

peňažná suma vyjadrená v eurách vo výške 0,42 eur (42 eurocentov). 

 

3.8 Rozdiel vyplývajúci zo zámeny grošov za peniaze v zmysle bodu 3.7, predstavuje výšku 

príjmu mesta ako usporiadateľa akcie – príležitostného trhu, s čím partner súhlasí. 

Príjem podľa prvej vety bude zo strany mesta partnerovi na účtovné účely 

vyfakturovaný do 5 pracovných dní odo dňa ukončenia akcie. 

 

 

Článok IV 

Osobitné ustanovenia 

 

4.1 Partner sa zaväzuje uhradiť primeranú náhradu za spotrebovanú elektrickú energiu vo 

vzťahu k ním prevádzkovanému predajnému stánku a to vo výške 10 ,- Eur. Za tým 

účelom mesto vystaví partnerovi faktúru so splatnosťou uvedenou na faktúre. Zmluvné 

strany sa dohodli, že pohľadávka mesta z titulu vystavenej faktúry podľa 

predchádzajúcej vety a pohľadávka partnera plynúca z povinnosti zámeny grošov za 

peniaze (konečné vyúčtovanie) sa vzájomne započítajú v zmysle §580 Občianskeho 

zákonníka a to v rozsahu v akom sa vzájomne kryjú. 

 

4.2 Zmluvné strany sa dohodli, že prípade, ak partner dosiahne tržbu vyššiu ako 300,- Eur 

v ekvivalentnej hodnote grošov, t. j. výšku poplatku uhradeného podľa bodu 2.2, má 

nárok na vrátenie zaplateného poplatku. Vrátenie poplatku sa vykoná pri konečnom 

vyúčtovaní. 

 

4.3 V prípade, že sa partner v predajný deň nedostaví na akciu, resp. nedôjde k predaju 

z jeho strany, nárok na vrátenie zaplateného poplatku mu zaniká, s čím partner vyjadruje 

súhlas. Vo vzťahu k vystavenej faktúre za primeranú náhradu za spotrebovanú 

elektrickú energiu v zmysle bodu 4.1 bude zo strany mesta vystavený dobropis 

k uvedenej faktúre. 

 

4.5 Mesto ako organizátor akcie – príležitostného trhu si vyhradzuje právo na predčasné 

ukončenie akcie za obzvlášť nepriaznivých poveternostných podmienok, vrátane 

udalostí vyššej moci ako požiar, záplava a pod., ktoré majú bezprostredný vplyv na 

priebeh akcie. V prípade, že akcia bola zo strany mesta predčasne ukončená z dôvodu 

podľa prvej vety, partner nemá nárok na vrátenie zaplateného poplatku vzťahujúceho sa 

na tento predajný deň. Partner nemá nárok na vrátenie uhradených primeraných 

nákladov za spotrebovanú elektrickú energiu v prípade podľa druhej vety vzťahujúcich 

sa na dotknutý predajný deň. 

 

4.6 V prípade, že akcia bola zrušená ešte pred jej začatím, partner má nárok na vrátenie 

uhradeného poplatku, vrátane vystavenia dobropisu k faktúre vystavenej podľa bodu 

4.1. 

 

4.7 Mesto nezodpovedá za prípadné zneužitie/falzifikáciu grošov tretími osobami vo 

vzťahu k ich použitiu na účel úhrady nákupu u partnera. Partner podpisom tejto zmluvy 



potvrdzuje, že sa oboznámil s vizuálom grošov a pri vynaložení obvyklej starostlivosti 

je schopný zmyslovými vnemami rozlíšiť groše uvedené mestom do obehu. 

 

 

Článok V 

Sankcie 

 

5.1 Zmluvné strany sa dohodli na práve mesta uplatniť si voči partnerovi  zmluvnú pokutu 

vo výške 200,- Eur (slovom dvesto eur) a to aj opakovane v prípade, ak partner: 

a) preukázateľne príjme platbu od návštevníka akcie vo forme iného platidla, ako je 

stanovené touto zmluvou 

b) preukázateľne nezaeviduje platbu od návštevníka akcie v elektronickej registračnej 

pokladnici, tým nie sú dotknuté sankcie v zmysle osobitných predpisov  

 

Článok VI 

Záverečné ustanovenia 

 

6.1 Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú – do doby realizácie akcie, resp. uplynutia času, 

dokedy mala byť akcia zrealizovaná s výnimkou tých ustanovení zmluvy, ktoré svojim 

určením a zmyslom majú trvať aj po ukončení akcie. 

6.2 Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami 

a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia na webovom sídle mesta. 

 

6.3 Táto zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktorých jeden originál obdrží mesto 

a  jeden originál partner. 

 

6.4 Meniť a dopĺňať túto zmluvu je možné len v písomnej a oboma zmluvnými stranami 

podpísanej forme. 

 

6.5 Zmluvné strany prehlasujú, že si túto zmluvu prečítali, jej ustanoveniam porozumeli, 

táto vyjadruje ich slobodnú a vážnu vôľu bez omylu a na znak súhlasu s jej obsahom ju 

vlastnoručne podpisujú. 

 

Vo Veľkom Šariši dňa 27.4.2023     

 

 

Mesto:       Partner: 

 

 

 

....................      .................... 

JUDr. Viliam Kall, primátor    Jozef Príhoda 


